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Notice of Cancellation S

Members: Andre Torrey, Aaron Yen, Jada Curry (Chair), Skylar Dang, Ryan Galvez

Date and Time: Monday, August 12, 2024, 5:00 — 7:00PM
In-Person Meeting Location: DCYF Office — Mint Conference Room,
1390 Market Street, Suite 900, San Francisco, CA 94102

The OAC Meeting originally scheduled for Monday, August 12, 2024 has been cancelled.

KNOW YOUR RIGHTS UNDER THE SUNSHINE ORDINANCE

Government’s duty is to serve the public, reaching its decisions in full view of the public. Commissions, boards, councils, and other
agencies of the City and County exist to conduct the people’s business. This ordinance assures that deliberations are conducted
before the people and that City operations are open to the people’s review. For information on your rights under the Sunshine
Ordinance (Chapters 67 of the San Francisco Administrative Code) or to report a violation of the ordinance, please contact:

Sunshine Ordinance Task Force Administrator

City Hall = Room 244 1 Dr. Carlton B. Goodlett Place
San Francisco, CA 94102-4683

415-554-7724 (Office); 415-554-7854 (Fax)

E-mail: SOTF@sfgov.org

Copies of the Sunshine Ordinance can be obtained from the Clerk of the Sunshine Task Force, the San Francisco Public Library and on
the City’s website at www.sfgov.org. Copies of explanatory documents are available to the public online at
http://www.sfbos.org/sunshine or, upon request to the Commission Secretary, at the above address or phone number.

LANGUAGE ACCESS

Per the Language Access Ordinance (Chapter 91 of the San Francisco Administrative Code), Chinese, Spanish and or Filipino (Tagalog)
interpreters will be available upon request. Meeting Minutes may be translated, if requested, after they have been adopted by the
Commission. Assistance in additional languages may be honored whenever possible. To request assistance with these services
please contact Emily Davis at 415-987-5959 or Emily.Davis@dcyf.org at least 48 hours in advance of the hearing. Late requests will
be honored if possible.

ACCESSIBLE MEETING POLICY

Per the Americans with Disabilities Act and the Language Access Ordinance, Chinese, Spanish, Filipino (Tagalog), and/or American
Sign Language interpreters will be available upon request. Additionally, every effort will be made to provide assistive listening
devices and meeting materials in alternative formats (braille or large print). Minutes may be translated after they have been
adopted by the Commission. For all these requests, please contact Emily Davis, Community Engagement Associate at least 72 hours
before the meeting at 415-987-5959. Late requests will be honored if possible. The hearing room is wheelchair accessible. In order
to assist the City’s efforts to accommodate persons with severe allergies, environmental illnesses, multiple chemical sensitivity or
related disabilities, attendees at public meetings are reminded that other attendees may be sensitive to various chemical-based
products. Please help the City to accommodate these individuals.

LOBBYIST ORDINANCE
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Individuals and entities that influence or attempt to influence local legislative or administrative action may be required by the San
Francisco Lobbyist Ordinance [SF Campaign & Governmental Conduct Code 2.100] to register and report lobbying activity. For more
information about the Lobbyist Ordinance, please contact the San Francisco Ethics Commission at 25 Van Ness Avenue, Suite 220,
San Francisco, CA 94102, (415) 252-3100, FAX (415) 252-3112, website: www.sfgov.org/ethics.
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Para preguntas acerca de la reunidn, por favor contactar el 415-934-4840. El timbrado de y el uso de teléfonos celulares, localizadores de personas,
y articulos electrénicos que producen sonidos similares, estan prohibidos en esta reunion. Por favor tome en cuenta que el Presidente podria
ordenar el retiro de la sala de la reunidn a cualquier persona(s) responsable del timbrado o el uso de un teléfono celular, localizador de personas, u
otros articulos electrénicos que producen sonidos similares.

CONOZCA SUS DERECHOS BAJO LA ORDENANZA SUNSHINE

El deber del Gobierno es servir al publico, alcanzando sus decisiones a completa vista del publico. Comisiones, juntas, concilios, y otras agencias de
la Ciudad y Condado, existen para conducir negocios de la gente. Esta ordenanza asegura que las deliberaciones se lleven a cabo ante la gente y
que las operaciones de la ciudad estén abiertas para revision de la gente. Para obtener informacion sobre sus derechos bajo la Ordenanza Sunshine
(capitulo 67 del Cédigo Administrativo de San Francisco) o para reportar una violacién de la ordenanza, por favor pdongase en contacto con:

Administrador del Grupo de Trabajo de la Ordenanza Sunshine (Sunshine Ordinance Task Force Administrator)
City Hall — Room 244 1 Dr. Carlton B. Goodlett Place

San Francisco, CA 94102-4683

415-554-7724 (Oficina); 415-554-5163 (Fax);

Correo electrénico: SOTF@sfgov.org

Copias de la Ordenanza Sunshine pueden ser obtenidas del Secretario del grupo de Trabajo de la Ordenanza Sunshine, la Biblioteca Publica de San
Francisco y en la pagina web del internet de la ciudad en www.sfgov.org. Copias de documentos explicativos estan disponibles al publico por
Internet en http://www.sfbos.org/sunshine; o, pidiéndolas al Secretario de la Comisién en la direccién o nimero telefénico mencionados arriba.

ACCESO A IDIOMAS

De acuerdo con la Ordenanza de Acceso a Idiomas “Language Access Ordinance” (Capitulo 91 del Codigo Administrativo de San Francisco “Chapter
91 of the San Francisco Administrative Code”) intérpretes de chino, espafiol y/o filipino (tagalo) estaran disponibles de ser requeridos. Las minutas
podran ser traducidas, de ser requeridas, luego de ser aprobadas por la Comisidn. La asistencia en idiomas adicionales se tomara en cuenta
siempre que sea posible. Para solicitar asistencia con estos servicios favor comunicarse con Prishni Murillo al 628-652-7139,

o Prishni.Murillo@dcyf.org por lo menos 48 horas antes de la reunidn. Las solicitudes tardias serdn consideradas de ser posible.

POLITICA DE ACCESO A LA REUNION

De acuerdo con la Ley sobre Estadounidenses con Discapacidades (Americans with Disabilities Act) y la Ordenanza de Acceso a Idiomas (Language
Access Ordinance) intérpretes de chino, espariol, filipino (tagalo) y lenguaje de sefias estaran disponibles de ser requeridos. En adicidn, se hara
todo el esfuerzo posible para proveer un sistema mejoramiento de sonido y materiales de la reunion en formatos alternativos. Las minutas podran
ser traducidas luego de ser aprobadas por la Comisién. Para solicitar estos servicios, favor contactar a Prishni Murillo, por lo menos 72 horas antes
de la reunidn al 415-934-4840. Las solicitudes tardias seran consideradas de ser posible. La sala de audiencia es accesible a silla de ruedas.

ORDENANZA DE CABILDEO

Individuos y entidades que influencian o intentan influenciar legislacién local o acciones administrativas podrian ser requeridos por la Ordenanza
de Cabildeo de San Francisco (SF Campaign & Governmental Conduct Code 2.100) a registrarse y a reportar actividades de cabildeo. Para mas
informacién acerca de la Ordenanza de Cabildeo, por favor contactar la Comisién de Etica: 25 de la avenida Van Ness, Suite 220, San Francisco, CA
94102, 415-252-3100, FAX 415-252-3112, sitio web: www.sfgov.org/ethics.

FILIPINO

Kung mayroon kayong mga tanong tungkol sa miting, mangyaring tumawag lang sa 415-554-8991. Ang pagtunog at paggammit ng mga cell phone,
mga pager at kagamitang may tunog ay ipinagbabawal sa pulong. Paalala po na maaaring palabasin ng Tagapangulo ang sinumang may-ari o
responsible sa ingay o tunog na mula sa cell-phone, pager o iba pang gamit na lumilikha ng ingay.

ALAMIN ANG INYONG MGA KARAPATAN SA ILALIM NG SUNSHINE ORDINANCE

Tungkulin ng Pamahalaan na paglinkuran ang publiko, maabot ito sa patas at madaling maunawaan na paraan. Ang mga komisyon, board,
kapulungan at iba pang mga ahensya ng Lungsod at County ay mananatili upang maglingkod sa pamayanan.Tinitiyak ng ordinansa na ang desisyon
0 pagpapasya ay ginagawa kasama ng mamamayan at ang mga gawaing panglungsod na napagkaisahan ay bukas sa pagsusuri ng publiko. Para sa
impormasyon ukol sa inyong karapatan sa ilalim ng Sunshine Ordinance ( Kapitulo 67 sa San Francisco Administrative Code) o para mag----------------
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City Hall —Room 244 1 Dr. Carlton B. Goodlett Place
San Francisco, CA 94102-4683

415-554-7724 (Opisina); 415-554-7854 (Fax)

E-mail: SOTF@sfgov.org

Ang mga kopya ng Sunshine Ordinance ay makukuha sa Clerk ng Sunshine Task Force, sa pampublikong aklatan ng San Francisco at sa website ng
Lungsod sa www.sfgov.org. Mga kopya at mga dokumentong na nagpapaliwanag sa Ordinance ay makukuha online sa
http://www.sfbos.org/sunshine o sa kahilingan sa Commission Secretary, sa address sa itaas o sa numero ng telepono.

PAG-ACCESS SA WIKA

Ayon sa Language Access Ordinance (Chapter 91 ng San Francisco Administrative Code), maaaring mag-request ng mga tagapagsalin sa wikang
Tsino, Espanyol, at/o Filipino (Tagalog). Kapag hiniling, ang mga kaganapan ng miting ay maaring isalin sa ibang wika matapos ito ay aprobahan ng
komisyon. Maari din magkaroon ng tulong sa ibang wika. Sa mga ganitong uri ng kahilingan, mangyaring tumawag sa Clerk ng Commission Emily
Davis sa 415-987-5959, o Emily.Davis@dcyf.org sa hindi bababa sa 48 oras bago mag miting. Kung maari, ang mga late na hiling ay posibleng
pagbibigyan.

PATAKARAN PARA SA PAG-ACCESS NG MGA MITING

Ayon sa batas ng Americans with Disabilities Act at ng Language Access Ordinance, maaaring mag-request ng mga tagapagsalin wika sa salitang
Tsino, Espanyol, Filipino o sa may kapansanan pandinig sa American Sign Language. Bukod pa dito, sisikapin gawan ng paraan na makapaglaan ng
gamit upang lalong pabutihin ang inyong pakikinig at maibahagi ang mga kaganapan ng miting sa iba't ibang anyo (braille o malalaking print). Ang
mga kaganapan ng miting ay maaaring isalin sa ibang wika matapos ito ay aprobahan ng komisyon. Sa mga ganitong uri ng kahilingan, tumawag po
lamang kay Emily Davis sa 415-554-8991. Magbigay po lamang ng hindi bababa sa 72 oras na abiso bago ng miting. Kung maaari, ang mga late na
hiling ay posibleng tanggapin. Ang silid ng pagpupulungan ay accessible sa mga naka wheelchair.

LOBBYIST ORDINANCE

Ayon sa San Francisco Lobbyist Ordinance [SF Campaign & Governmental Conduct Code 2.100], ang mga indibidwal o mga entity na nag
iimpluensiya o sumusubok na mag impluensiya sa mga lokal na pambatasan o administrative na aksyon ay maaaring kailangan mag-register o mag-
report ng aktibidad ng lobbying. Para sa karagdagan na impormasyon tungkol sa Lobbyist Ordinance, tumawag lamang po sa San Francisco Ethics
Commission at 25 Van Ness Avenue, Suite 220, San Francisco, CA 94102, (415) 252-3100, FAX (415) 252-3112, website: www.sfgov.org/ethics.
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